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| ಮುನ್ನುಡಿ 

| ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ ವಿರಚಿತ ಪುರಾತನರೆ ತ್ರಿನಿಧಿ ಎಂಬ 
jogg ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣವಾಗುವ ಸುಸಂದರ್ಭ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ, ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮತ್ತು 
ಬಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಾಯಣಕ್ಕೆ ಅರ್ಹೆವಾದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಭಕ್ತಿರಸ 
ಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಗೀತೆ ಎಂಬ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಡಿರುವುದೆಂಬುದು 
sre ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಶೈಲಿ ಹಿಶವೂ ಮಿತವೂ ಆದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ, ಇಂಪು 
ಪಾದ ಧ್ವನಿಮಾಧುರ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ನವರಸ 
'ಯನನೆನಿಸಿದೆ. ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಅತ್ಯಂತ 
oho, ಆಕಾರದಿಂದ ಇದು ಕಿರಿದಾದರೂ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಂದ ಮತ್ತು 
|ಸ)್ರಿಯತೆಯಿಂದ ಇದು ಹಿರಿವಾಗಿಜಿ. ORPI? ಪಿರಿದುಮರ್ಥವ 
ಸಲ್‌ಬಲ್ಲ' ಕನ್ನಡಿಗರ ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಈ ಪುಟ್ಟಿ ಪುಸ್ತಕವು ನಿದರ್ಶನ 
ಗಿದೆ. 


i 
 ಪಾಚಕರ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಿಜಗುಣ ಶಿನಯೋಗಿಯ 


hà, ಮತ್ತು ೬೩ ಪುರಾತನರ ಪರಿಚಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಎರಡು 
ಬಂಧಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕನಿಯ ಶಪೋಭೂಮಿಯಾದ ಶಂಭು 
ಗನ ಗುಡ್ಡದ ಕೆಲವು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಕಾಗದ ಮತ್ತು ಮುದ್ರಣ 
ನಾರ್ಥಗಳ ಬೆಲೆಯು ಮಹಾಯುದ್ಧ . ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿದುದರಿಂದ 
'ದಿತೀಯಮುದ್ರಣದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿ 


οὔ ವಾಚಕರಲ್ಲಿಆರಿಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
-- ಸಂಪಾದಕ 








é. ಹತಾ ಪರೀತ ವಾ್‌ 


ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥಮಾಲಾ 





ರರಾದ 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವ 


ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ 


ರ್‌ ಅವರು 


e 


$9093. 





AKI d NV «η 
|| jl HH ΑΝ i A a 4A UM iT 4 
| è ni ο οκ eM 
ಅಸು ಜನ 


ಲಸಯೆ ಸೂಚಿಕೆ. 


ಮುನ್ನುಡಿ. 

ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ. 
ಆರುವತ್ತುಮೂಪರು. 
ಪುರಾತನರ ತ್ರಿನಿಧಿ. 
ವಿಶೇಷ ವಿಜಾರಗಳು. 


ಶಬ್ದಕೋಶ. | 


ಚಿತ್ರಗಳು. 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು. 
ಶ್ರೀ ಶಂಭುಲಿಂಗೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯ. 
ಶಂಭುಲಿಂಗನ ಬೆಟ್ಟಿ. 
ನಿಜಗುಣರ ಗವಿ. 
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ಶ್ರೀನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ. 
ಕಂದ! ಸುಜನವರನತಪದನ ಸದ | 
ಸುಜನವರದನೆತುಳನಾದ ರಸಿಕನ ος || 
ನ್ನಿಜಗುಣಯೋಗಿಯ ನಿರುಪಮ | 
ಜಗುಣಯೋಗಿಯ ಪದಾಬ್ಜ ಕಾನತನಪ್ಪೆಂ Il; 
—ಮೆಹಾಕವಿ ಷಡಕ್ಷರದೇವ 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದ ವಿಭೂತಿ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ 





ತನು ಮಹಾಕವಿಯಾಗಿಯೂ, ದಾರ್ಶನಿಕನಾಗಿಯೂ, ಸ 
ನಾಗಿಯೂ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇವನ 
ತನಕ್ಕೆ ಮುಂಪೆ ಹೇಳುವ ಕಾರಣಗಳು ಸಾಕಾಗಿವೆ :一 

೧. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದನ್ನಿ ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲು " ಕೈವಲ್ಯಪದ್ಧತಿ' ಎಂಬ 
ಹಾಡುಗಬ್ಬವನ್ನು ಬರೆದವನು ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯು. 

೨. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಭೂತವಾದ "ವಿವೇಕ ಚಿಂತಾ 
ಮಣಿ'ಎಂಬ ನಸ್ತುಕೋಶ (Encyclopaedia) ವನ್ನು ಬರೆದವನು ಶ್ರೀ 
ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯು. 

೩. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು f ಪರಮಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ?” ಎಂಬ 
ಯೋಗ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬರೆದವನು ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯು. 

೪. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಮೊದಲು ಪರಮಾರ್ಥಗೀತೆ, ಅನುಭವಸಾರ, 
ಅನುಭನಬೋಧೆ ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ ವೇದಾಂತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಲೋಕೋಪಕಾರ ಮಾಡಿದವನು ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯು. 


ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಈ ವಿಭೂತಿ ಪುರುಷನು ನಮ್ಮ ನಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಗಣನಾರ್ಹನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೧. ನಿಜಗುಣಜೀವ (ಕಾಲ. ಸು. ೧೧೬೦) 一 ಇವನು ವಚನಕಾರ, 
ಇವನ ಅಂಕಿತ " ನಿಜಗುಣಯೋಗ' ಎಂದಿದೆ. UN 

೨. ನಿಜಗುಣಾರ್ಯ (ಕಾಲ ಸು. ೧೬೫೦)--ಇವನು " ಅದ್ವೈತ ರಾಮಾ 
ಯಣ'ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

೩. ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ (ಕಾಲ. ಸು. ೧೫೦೦! )— ang 


$e udi! ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 


e 


ಮಹಾಕವಿ 

ಈ ಮೂವರೂ ನೀರಶೈವರೇ ಎಂದು ಕನ್ನಡ ತೆವಿಚರಿತ್ರೆಯು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ 

~~ 


ಈ ಕವಿಯು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ: 
೧. ಶೈವಲ್ಲಪದ ὃ 
Y Ὁ Y 
೨. ನಿವೇಕ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಅನುಭವಸಾರ 
೪, ಅನುಭನಬೋಧೆ 
೫. ಪರಮಾರ್ಥ ಗೀತೆ 
೬, ಪರಮಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
೭. ಅರುವತ್ತು ಮೂವರ ತ್ರಿವಿಧಿ 
ಎಂಬ ಏಳು ಗ ಸಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆನಿವಾ ನೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯ 2 


Ωω. ದರ್ಶನಸಾರೆಂ 
ಶರ್ಕಚಿಂತಾಮಣಿಃ 
ಎಂಬೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆವದಂತಿಯಿದೆ. 


ವೈಸನಕರವಾ 
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ಸಾರ, ಕೈನಲ್ಬಪದತಿ 
9 ὃ 3 
ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ, ನಿವೇಕ 


ತಾರೆ 


ದೊ ಹೇಳು 


ಪಂಭಂಲಿಗನ ಅಂಕಿತ ದೊರೆ 
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ಉತ್ತರ ಖಾನಾಂಸೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಸುಮಾರು ೧೨೫೦ ರಲ್ಲಿದ್ದ 
ರಾನಾ ರಚಿತವಾದ ಕಲ್ಪ ತರುವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವು 
ಪರಿಂದ ಕನಿ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚೆಯವನು ಎಂಬುದು ನ ο. 'ವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇಜಾರದ 
ಬಸವನಕಾಲ (ಸು. ποιο) ದಲ್ಲಿದ್ದೆ ನಿಜಗುಣನೇ ನರ ) ಇರಾಢಾರವಾದು: 
ಡೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ೧೬೫೫ರಲ್ಲಿ ರಾಜಶೇಖರವಿಳಾಸವನ್ನು ಬರೆದೆ ಷಡಕ್ಷರ 
ವೇವನು ಈತನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿರುವುದರಿಂದ *ಇವನು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ab Ὁ 
ಬೇಕು. ಎಷ್ಟು ಹಿಂದೆ | ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೋ ತಿಳಿಯದು. -EES ಚೆನ್ನ ಸದಾಶಿವ. 
ಯೋಗಿಯ ಶಿನಯೋಗಪ್ರ ದೀಪಿಕೆಗೆ (ಸಂಸ್ಕ 93) ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಶ್ಕಾ ನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ಯೂ ಚೆನ್ನಸದಾಶಿನಯೋಗಿಯ ಕಾಲ. 
ವಾವುದೋ ತಿಳಿಯುವ. ಇದು ತಿಳಿದಿದ ರೆ ತನಿಯ ಕಾಲನನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಡೆಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ೧,೫೦೦ 
SAS ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇವನನ್ನು ಆನೇಕ ವೀರಶೈವ ಕವಿಗಳು. 
ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತು ತಿಸಿದ್ದಾರೆ », 


ಮಾನ್ಯರಾದ ಕವಿಚರಿತ್ರಕಾರರು ತಮಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದ ವಿಷಯ. 
ವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಕನಿಯ ಬಗೆಗೆ, ಇನ್ನೂ 


ಬಹುವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳಿರುವದರಿಂದ ಆ Ha 
ನಾವು ಕೊಂಚ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬರೆಯಲಿಚಿ ಿಸಿದ್ದೇವೆ ವೆ. 


ಕನಿಯ ಮತ 
ಈ ಕನಿಯು ವೀರಶೈವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದರೂ, ಕವಿಚರಿತ್ರಕಾರರು. 
ಅದನ್ನು ಆಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದರೂ, ಈತನ ವೇದಾಂತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿ ಕೇಳಿ 
ಮೋಹಿತರಾದ ಕೆಲವರು, ಇವನು ಆರೂಢಸಂಥಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅದೆ paS BAT 
ಬಹುದೇ ಎಂದು ಸಂದೇಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೀ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆಂತರಿಕ ಮತ್ತು 
ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧರಾದ ಜೈನ, ನೀರಶೈವ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಯೇಣ ತನ್ನು cha, ^o» ಗೋತ್ರ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರ 


*ಲೇಖನದ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಆ ಪದ್ಮ ವನ್ನು ಉದಾಪರಿಸಿದೆ. 


2i 


ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ nog 
ಗಳೂ ಆಯಾ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕುರುಹು 
ಗಳಿಂದಲೇ ನಾವು ಕವಿಯ ಮತವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಾಚೇನ ಕವಿಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುವಾಗ ಜೈನರು ಜೈನರನ್ನೂ, ಲಿಂಗವಂತರು 
ಲಿಂಗನಂತರನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ವಂದಿಸುವುದು ಪದ್ಧತಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಅಪವಾದವಿದ್ದರೂ ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ಹಿಂದಿನ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯನುನೆನ್ನ ಬಹುದು. 


ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯವಾದ " ವಿವೇಕ 
'ಚಿಂತಾಮಣಿ'ಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿರುವ * ಶ್ರೀಮದನೇಕ ಭುವನ ಭವನಾರಂಭ 
ಮೂಲಸ್ತಂಭರೊಪ ಶಂಭುಶಿರಿಗವಾದಿಯಾಗಿ ನಿರಾಭಾರಿ ದೇಶಿಕೋತ್ತಮ ಪರ್ಮಂತ 
ಮಹಾಗುರು ಪರಂಪರೆಗೆ ಮನೋವಾಕ್ಟಾಯಂಗಳಿಂದಭಿವಂದಿಸಿ ೨: ಎಂಬೀ ವಾಕ್ಯ 
ವಲ್ಲುಕ್ಕವಾದೆ * ನಿರಾಭಾರಿ ದೇಶಿಕೋತ್ತಮ*3* ಎಂಬ ಮಾತು, ವೀರಶೈವ 
ಸುರುಗಳಲ್ಲಿನ SB ο ಬ್ರಹ್ಮಿಯಾದ ವಿರಕ್ತನನ್ನು ಉದ್ದೆ ತಿಸಿ ಹೇಳಿದು 
ಹಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೈನ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಧರ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನು ಈ 
ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ಕರೆಯುವ ರೂಢಿಯಿಲ್ಲ. ಆಯಾ ಧರ್ಮಿಯರ ಪದ್ಧತಿಯೇ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ * ವೀರಶೈವ ಲಕ್ಷಣ?” ಎಂಬ ಪ್ರಕ 
ಣದಲ್ಲಿ “ ಮತ್ತ ಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವೀರಶೈನ ಚರನು 
20:0, ಸರ್ವೋತ್ತಮ ವ್ರತಿ...... ಲೋಕಪಾವನನೆಂದು ಸಮಸ್ತ ಸಜ್ಜನರಿಂ 
ಕೊಂದಾಡಲ್ಪಟ್ಟು.......ಜಗತ್ಸೂಜೃನಪ್ಪಾತನೇ ವೀರಶೈ ನನಪ್ಪಂ3 ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಪ್ಲಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ವೀರಶೈ ವಸರ್ನೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಲಿಂಗನಂತ 
ಫಲ್ಲದ ಮತ್ತಾವ ಕನಿಯಾದರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೇ? ವೇಷಾಂತಿ 
'ಯಾದಕೆ ತಾನೆ ಹಾಗೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆಯೇ? ಗ 


* ಪರಮಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ'ಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಶಿವಯೋಗ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲ ಯೋಗಮಾರ್ಗಗಳಿಗಿಂತ ಶಿವಯೋಗವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ಕವಿಯು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. * ವಿನೇಕಿಗಳಿಂ ಸಕಲ ತತ್ವತಾತ್ತಿಕ ವಿಲಕ್ಷಣತೆಯಿಂ 
We, ಸ್ಥರೂಪಮಾದ ಶಿನಯೋಗವೇ ಸ್ವೀಕೃತಮಕ್ಕುಂ'' ಎಂಬೀ ವಾಕ್ಯ 
ಪಲ್ಲಿನ ಶಿವಯೋಗ ಪಕ್ಷಸಾತತೆಯು ಕವಿಯ ಲಿಂಗವಂತಿಕೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 


೬ 


ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯು ತನ್ನ " ಕೈವಲ್ಯ ಪದ್ಧತಿ'ಯೆಂಬ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನೀರಶೈವ ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶಿವಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಹೆಲವುಕಡೆ: 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. “ ಹರಿಯ ನಯನದ ಕುರುಹಿಡಿದಿಹುದೀಗ ಗುರು ಶಂಭುಲಿಂಗ: 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಪಾದ, ಮೃಗರೂಪದಳೆದಗಧರನೆರಸಲು ತನ್ನ ಬಗೆ ತೋರಿತಿಲ್ಲ | 
ವಲ್ಲ ಠಿನ್ನಪಾದ;'' ಹರಿವರಾಹವಾದಿ ಪಲವು ಜನನವನ್ಫೈದಿ ಬರುವ ಚಕ್ರಿ, 
ಯೊಡನೆ ತಿರುಗಿ ಬಳಲಲಾರಜಿ, ಶರಣೆನುತ್ತ ಭನನ ಚರಣ ವಿಡಿದ: 
ನೆಂಡೊಡೆ, DER ಸರಿಯಕಾಣೆ ನಾನು ಚಿತ್ರಭಾನು ನೇತ್ರನೇ; ಹರಿಗಾದ: 
ಹಾಫಿಯನು, ಅಜಥಿಗಾದ ಎಡರನು, ಹರಿಯನೀಕೈದು ಪರಿಭವದೊಳಗೆ ಬಳ: 
DAĞ, ಸರಸಿಜೋದ್ಭವನ ನಡುದಲೆಯೊಂದಹಿರಿದೆ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳು. 
ಕವಿಯ ವೀರಶೆ ನತ್ವಕ್ಕ ಹಿರಿಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. 


ಕರ್ಣಾಟಕದ ಓರ್ವ ಮಹಾ ಕವಿಯೂ, ವೀರಶೈವ FIR de 
ಆದ ಶ್ರೀ ಷಡಕ್ಷರ ದೇವನು ರಾಜಶೇಖರ ವಿಳಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ. 
ಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಂದ ಪದ್ಯ 
ವನ್ನು ವಾಚಕರು ಈ ಲೇಖನದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ವೀರ. 
ಶೈವೇತರ ಕನಿಗಳನ್ನು ಷಡಕ್ಷರಕವಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತುತಿಸಿಲ್ಲ. ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಿಜಗುಣ ಶಿನಯೋಗಿಯು ವೀರಶೈವ ಮತೀಯನಾಗಿದ್ದ 
ನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಕನಿಯ ಗುರುವಾರು? 

ಈ ಕನಿಯ ಗುರುನಾರೆಂಬುವನ್ನು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧನ: 
ಗಳಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರು "ಸಂಸ್ಕೃತ' "ಶಿವಯೋಗ ಪ್ರದೀಪಿಕಾ' ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃವಾದ: 
ಶ್ರೀ ಚೆನ್ನ ಸದಾಶಿವಯೋಗಿಯೇ ನಿಜಗುಣ ಶಿನಯೋಗಿಯ ಗುರುವೆಂದು. 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಜಗುಣ: 
93035, ಚೆನ್ನ. ಸದಾಶಿವಯೋಗಿಯ ಶಿನಯೋಗ ಪ್ರದೀಪಿಕೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡಿ. 
ಸಿದ್ಧರೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗುರುವೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಪರಮಾರ್ಥ 
ಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ «ὁ ಚೆನ್ನ ಸದಾಶಿನಯೋಗೀಶ್ವರನೆನಿಸುವಾ 
ಚಾರ್ಯನು ಮುಮುಕ್ತುಗಳ ಹೃದಯ ಗುಹಾಂತರಾಳಮಂ ಬೆಳಗಲೆಂದು ಶಿವೆ 


ES 


ಯೋಗ  ಪ್ರದೀಪಿಕೆಯೆಂಬ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ಮಾಡಲುದ್ಯೋಗಿಸಿ'' 
| ಎಂದು ಬರೆಯುವಲ್ಲಿ ಕನಿಯು ಚೆನ್ನ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ತನ್ನ ಗುರುವೇಮ 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿಲ್ಲ. 

ಮತ್ತೆ ಕಲವರು ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ “ ಗುರು 
ಶಂಭುಲಿಂಗ” ಎಂಬ ಅಂಕಿತವನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ಕವಿಗೆ ಶಂಭುಲಿಂಗನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಗುರು s ವಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತರ್ಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದೂ 
ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. onum iQ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗೇಶ್ವರ ಹೇವಾಲಯವಿದೆ. ಈ ಲಿಂಗದ ಅಂಕಿತವಾಗಿಯೇ ನಿಜಗು 
ನು ಗ್ರಂಥಗಳ ನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ನಿವೇಕ ಚಿಂತಾಮಣಿಯ ಮೊದಲನೇ 
ಪದ್ಯಧಲ್ಲಿ "" ಮಹಾಕನಿತಾ ಪ್ರಬಂಧಮಂ ಪ್ರೇಮದಿ ಪೇಳ್ವೆ ನೀನೊಲಿ 
ದಾಲಿಸು PP ಎಂದು ಶಿವಲಿಂಗರೂಪೀ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ಷೆ < 
ಅಭಿಮುಖೀಕರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಕನಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಟ್ಟದ 
z- 


ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಗೆ ಗುರುವಾಗಿದ್ದನ ನನು ಠಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಹಾ 
ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ತಪೋಧನನೂ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬುದರ 9) 
ಮಹಾತ್ಮನಾರೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸುವುದು ಕನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಕನಿಯ ಕಾಲವಿಜಾರ 
ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯು ಶ್ರೀ ಷಡಕ್ಷರವೇವರಿಂದ ಸಂಸ್ತುತ್ತ 
: ಮಾನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನಿಗಿಂತ (ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೬೨೫1) ಹಿ 
ಬುದು ನಿರ್ನಿವಾವ. ಇನ್ನು ಕನಿಚರಿತ್ರಕಾರರು ಹೇಳುವಂತೆ 
ರುವನ್ನು ಬರೆದ ಅಮಲಾ ನಂದನಿಗಿಂತ (ಕ್ರಿ. E. ೧೨೫೦) ಈಜೆಯವ 
ನೆಂಬ ವಾದವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಮಾಣಾರ್ಹವಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ: = 
ವಿವೇಕಚಿಂತಾಮಣಿಯ * ಸೂತ್ರ ವಿಚಾರ” ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
“s ಕಲ್ಪತರು ” ಎಂಬ ಗ ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರು : ಬರುತ್ತದೆಂದು ಕನಿ ಚಂತ್ರೆ ಕಾರರು 





4 δ. συ. Sof. ಕರಿಬಸವ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ ಟೀಕಿಸಲ್ಪಬ್ಬ ಅನುಭವಸಾರದೆ 
ವೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ 


o 


ಡೇಳುತ್ತಾರಸ್ಸೆ. ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೮೮೫ ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಬುಕ್‌ 
ಡಿನೋ ಮುದ್ರಾಕ್ಷರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ, ೧೮೯೫ ನೇ ಇಸವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಾರಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಬುಕ”ಡಿಪೋದವರಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ, ಮತ್ತೆ 
೧೯೨೮ ರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಬಳ್ಳಾರಿ ಬುಕ್‌ಡಿಸೋದವರಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ: 
ವಿವೇಕಚಿಂತಾಮಣಿ, ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ " ಕಲ್ಪತರು' ವಿನ ಹೆಸರಿರುವುದು 
Qu. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಶರಣಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಚೀನ 
ತಾಳೆ ಯೋಲೆ « ವಿವೇಕಚಿಂತಾನುಣಿ? ಪ್ರತಿಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ, * ಸೂತ್ರ 
ನಿಚಾರ' ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ " ಕಲ್ಪತರು' ವಿನ ಹೆಸರಿಲ್ಲ. ವಿವೇಕಚಿಂತಾಮ 
ಚಿಯು χο. Ὁ, ಮರಾಠಿ, ತಮಿಳು ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಭಾಷಾಂ 
ತರವಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಷಾಂತರ ವಿವೇಕಚಿಂತಾಮಣಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಈ ಕಲ್ಬತರುವಿನ ಹೆಸರಿಲ್ಲ... ಆದುದರಿಂದ ವಿವೇಕಚಿಂತಾಮಣಿಯು 
'ಅಚ್ಚಾಗುವಾಗ ಅದ್ರೆ 389 ಅಭಿಮಾನಿಗಳು,  ಕಲ್ಪತರು' ಮೊದಲಾದ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೇವಲ ಪ್ರಕ್ಷಿ 
ಪ್ರವೆನಿಸಿದೆ. ಕಲ್ಪತರುವಿನ ಹೆಸರಿನ ಮೇಲಿನಿಂದ ಆ ಗ್ರಂಥಕಾರನಾದ 
ಅಮಲಾನೆಂದ (೧೨೫೦) ಸನಿಗಿಂತ್ರ್‌ ಈಕವಿ ಈಚಿನವನೆಂದು ಹೇಳುವುದು 


ಸಿದ್ದ, ಮರುಳಸಿದ್ದ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಏಕೋರಾಮರೆಂಬ ವೀರಶ್ನೆವಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಚಾರ್ವಾಕಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳು 
'ವಾಗ ಜೈನ ಧರ್ಮದ ವಿನಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ನೇಮಿಚಂದ್ರ, ಅಗ್ಗಳ, 
ನಾಗಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ. ಕನ್ನಡಕನಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಏಕೋರಾಮನು ೧೧ ನೇ ಶತಮಾನದ ಮಧ ತ್ರದೆಲ್ಲಿದ್ದವನು, ರೇವಣಸಿದ್ಧಾದಿ 
ಆಚಾರ್ಯರು ೧೨ ನೇ ಶತಮಾನದನರೆಂಬುದು ಈಗ ಇತಿಹಾಸ ಪಂಡಿತ 
ರಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಗ್ಗಳ (೧೧೮೯) ನೇಮಿಚಂದ್ರ. (೧೧೭೦) 
ನಾಗಚಂದ್ರ (೧೧೦೦) ಇವರ ಕಾಲವನ್ನು ಕನಿ ಚರಿತ್ರಕಾರರು ಫಿರ್ಣ 
ಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ೧೨ ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದವರ ಹೆಸರಿತ್ತಿರುವು 
ದರಿಂದ ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣಕವಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದೀಚಿನವನಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
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ಕವಿಯ ಕಾಲವಿಚಾರದಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ನಾವು ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಿದ ವಿನರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕನಿ ಬಸವೇಶ್ವರನಿಗಿಂತ ಕೊಂಚ ಈಚಿನನ 
ನಾಗಿ, ಹೆದಿಮೂರನೇಶತಮಾನದನನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕೆನಿಯ ಘನತೆ. 


' ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣತಿನಯೋಗಿಯು ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತೆ 
. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದೆ ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸಿರುವ ವೇದಾಂತ 
ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಜಗದ ಕವಿಯೇ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಕಾಲದಿಂದೀಜಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು a ಮಹ 
ಲಿಂಗರಂಗ, ಚಿದಾನಂದ, ಶಾಲೃದ ಕೃಷ್ಣರಾಜ, ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಸ್ವಾಮಿ, 
ವೇದಾಂತದ ಶಿವರಾಮಶಾಸಿ P ನೊದಲ್ಲಾದನರ i ಗ್ರಂಘಗಳೆ' ಮೇಲೆಲ್ಲಾ 
ಈತನ ಪ್ರಭಾವವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಬೋಫೆಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತದ 
ಶಿವರಾಮ 595, ಗಳು 


ಭಾ! el ಸುಜನರೊ 939. ವ ತೆರದೆ ಶ್ರುತಿಗಳ | 
ನಿಜ ರಹೆಸ್ಯವ ತೋರಿ ಮ 
ವೃಜಿನವನು ಫೆರೆಕಳೆದು DU ದ್ವೈತ ಮಾರ್ಗದಲಿ!| 
ರಜತಗಿರಿಪತಿಯೊಡನೆ ಬಿರೆದಿಹ | 
ನಿಜಗುಣಾರ್ಯನು ಎನ್ನ ಹೃದಯಾಂ | 
ಬುಜದೊಳಗೆ ನೆಲಸಿರಲಿ ಬಿಡದನವರತ ಮುದದಿಂದ! 


ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕೊಂಡಾಡಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪದ್ಧ ದ್ರ ದಲ್ಲಿ, 


ಮಾರರಿಪು ಸಮರಾದ ನಿಜಗುಣ! 
ಸೂರಿ ಮುಖ ಯೋಗೀಂದ್ರ ವಿರಚಿತ 
ಸಾರತರ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಿರಲಿದು ವ್ಯರ್ಥವೆನಬೇಡಿ || 


೧೨ 


ಹಾರವೂ, ಚರಮಥ್ಮೇಯವೂ ಶಿವಾದ್ವೆ 4353055 ಹೇಳಬಹುದು. ಮುಮುಕ್ಷು 
ಗಳಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ದಾರಿ ತೋಂ ಬನ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಇವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ತಿ IAA, ಪುರಾತನ ತ್ರಿ ತಿವಿಧಿಯು. ಕೇವಲ ಭಕ್ತ ರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಗೀತೆ. do ಭಂಡ ತತ್ತಿ ಬರೀ ಜ್ಞಾನದ ಗಣೆ 


ಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅದು ಭಕ್ತಿಯ ಮಧುರ ಮಧುವಿನ ಪಾತ್ರೆಯೂ ಅಹುದು. 


ಶಿನಯೋಗಿ ನಿಜಗುಣರು ಬಹುದೊಡ್ಡ ಜ್ಞಾನಿಗಳು; ಉದ್ದಾಮ ಪಂಡಿ 
ತರು; ಅನರ ಭಾಷೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುನಂತೆ ಸರಳ ಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿದೆ. ಭಾಷಿ 
ಎಷ್ಟು ಸರಲವೋ ಅಷ್ಟು ಮೋಹಕವೂ ಆರ್ಥಯುಕ್ತವೂ ಆಗಿದೆ. IE ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಥರಚನೆಗೆ dne, "ನಿಧಿ, ಸಾಂಗತ್ಯ, ಹಾಡುಗಳು, ಗದ್ಯ ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಳಷಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವನ್ನು ನೋಡಿದರ್ಕೆ ಈ ಕನಿಗೆ ಗಾಯನ ಸದ ಸುರ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಹೃ ದೆಯವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿತ್ತೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು ” 


ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜಗುಣಯೋಗಿಯು ವಿದ್ವನ್ಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಉದ್ದಾಮ 
ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಆರ್ಜಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ 


ಇಂತಹ ಮಹಾನುಭಾನನಾದ ಈ ಖುಹಿಕವಿಯ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಮಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸು ತಕ್ಕಪ್ಟಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಈ 
ನಿಯ Jod, ತಾಯಿ, ಗುರು ಮೊದಲಾದವರ ಹೆಸರು ಮತ್ತು ವೃತ್ತಾ οῦ 
ನೇನೆಂಬುದು ಕೂಡ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಈತನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಗಳ ಆದ್ಯಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಇವನ ವಿರತಿ 
ಭಾವವು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಇವನು ಜನನಾರಭ್ಯ ನಿರಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದ ನೋ, ಅಥವಾ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜಿಗುಪ್ಸೆ ಹೊಂದಿ ವಿರಕ ಕ್ರನಾದನೋ 
ಎಂಬುದೂ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಈತನ ಬಗ್ಗೆ "med ದಂತಕಥೆಗಳು ರೂಢಿ 
ಯಲ್ಲಿವೆ. ಅವರಿ ΓΝ ಇತಿಹಾಸದ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ಕನಿಯ πολι m? 
ಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಲಭಿಸಿದರೆ ಅದರಲ್ಲೆ 2 ನಾದರೂ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳು ಸಿಕ್ಳಾವೋ 
ಏನೋ? ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಬಹುಕಾಲ ಶಂಭುಲಿಂಗನ ಬೆಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪ 9, ಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಬಹು δ ತನಾದ ಈತನಿಗೆ Sego 
ಅನುಭವವೂ ಇರಲೇಬೇಕು. ಈ ಕವಿಯ po ಎಲ್ಲಾಯಿತೆಂಬುದು 
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೧೩. 


ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ, ಲೋಕಪ್ರತೀತಿ ಮಾತ್ರ ಶಂಭುಲಿಂಗನ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯವಾದನೆಂದು. ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಬೆಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಈ ಯೋಗಿಯ 
ಸಮಾಧಿ ಇರಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಸದ್ಯಲ್ಲಿ ಶಂಭುಲಿಂಗನ ಬೆಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ಭಾಗದಲ್ಲಾಗಲಿ ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯ 
ಸಮಾಧಿಯು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವಮಟ್ಟಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಶಿನಯೋಗಿಯ ವಿವೇಕ ಚಿಂತಾಮಣಿಯು ಸಂಸ್ಕೃತ, 
ಮರಾಠಿ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು. ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದು, ಈ 
ಕನಿಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇಡೀ ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶಕ್ಕೇ ಕೇರ್ತಿ ತರತಕ್ಕ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಾತ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ಅರುವತ್ತು ಮೂವರ ಪುರಾಣದ ಪೀಠಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ಕವಿಯು ಬಣ್ಣಿಸಿರುವ ಪದ್ಯವೊಂದನ್ನು ಮಹಾಜನರ ಅವಗಾಹನೆ 
ಗಾಗಿ ಈ ಮುಂದೆ ಉದ್ಭ ರಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಶರಧಿ ಮಥನದಿ ಪುಟ್ಟಿ ದಮೃತಮಂ ಜರೆದು | 

ಮರಣಮಂ ಗೆಲಿದು ಸುಖಮಯರೆನಿಸಿದರ್ಸುರರು | 

ಧರೆಯೊಳು ತವಾನನಾಬ್ಬಿಯೊಳು ನಿರ್ಮಥನದಿಂ ಕವಿತೆಯೆಂಬ 

ಮೃತಮುದಿಸಿ || 

ನೆರೆ ಪುಣ್ಯ ಜೀವಿಯೊಳ್‌ ಬೆರಸಿ ಜಡಜೀವಮಂ | 

ಪರಮನೆಂದೆನಿಸಿ ವರಮಾಹಮೆಂದೆಂಬ A | 

^ ರತೆಮಾನಂದ ದೊಳೆರಕಮಾದ QU ಸುಖವನೆನಗೀವುದ್ಳೆ 

ಜಗುಣವಿಭೋ |] 


— ವೀರಭದ್ರ ಕವಿ 
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“ ಅದ್ಯರ ಅರುವತ್ತು ವಚನಕ್ಕೆ ಹಣ್ಣಾ ಯಕರ ಇಪ್ಪತ್ತು ವಚನ ಸಮ? 


“ಇಂತಪ್ಪ ಅದ್ಯರ ವಚನೆನವಿರಲು” “ ಮುನ್ನಿ ನ ಆವ್ಯರ ವಚನ ನೋಡಿರೋ". 


& ನಮ್ಮ ಪುರಾತನರ ವಚನಗಳನೆಲ್ಲ ಓದಡಿ ಇದ್ದಾರೋ? ಪ್ರಮಥರ ನುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೇಸರ ಬೀರದಿರು. ” ಶ್ರೀ ಬಸವೇಶ್ವ ರೈ ಜಿನ್ನ ಬಸವೇಶ್ವ ರ, ದೇವರೆ 
ಜಟ್ಟ $8, ರಿ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ EE ವಚನಗಳೆಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ 
ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು pes ಕಾಣಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ 
ἐτοῖν ಅದೇನಂದರೆ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ದೇವರ ದಾಸಿಮಯ ನೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಚನಕಾರರಿಗೆ ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಈ ಶಿನಭಕ್ಕರ ಮಡಿಗಳು 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವೂ, ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವೂ ಆಗಿದ್ದು ವೆಂಬುದು. 

ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನೆಸಂಬಂಧಿ, sont “ಸುಂದರಮೂರ್ತಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶರಣರು " ತೇನಾರ? ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಹಾಡಿದ 
ರೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನ ಜೀವಿಗಳಾದ ಭಾವಿಕ ತಮಿ 
son ಈ " :an ಎಂಬ ಸತ್ಪುರುಷರ ನುಡಿಗಳು ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನೆ 
ವಂತೆ! ಈ ಬಗ್ಗೆ ತಮಿಳರ dose ಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ ಷ್ಟು ಉಲ್ಲೆ tN 
ಆದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ "ನಖ್ಯಾತವೆನಿಸಿದ ವಚನ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ತಮಿಳು id ED ಗಳು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಗಳು ಎಂದು Ed 
ಮಂದಿ Ότο, οὔ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ತ್ತು ಮೂರು 
ಮಂದಿ Hem ಎಲ್ಲರೂ ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬಳೆದವರು. 
ಆದರೆ ಒಂದೇ ಕಾಲ, ಒಂದೀ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ಬಳೆದವರಲ್ಲ. ಇವರ ಜೀವನೆ 


ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿನುರ್ಶಿಸಿದರೆ ಕೆಲವರು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ: 


ಸುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರಿ. δ. ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ ಇವರುಗಳ 
ಜೀವನ ಕಾ ಕಾಲವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸ ಸರು ತರ್ಕಿಸುತ್ತಾಕೆ. ತಮಿಳು 
ನಾಡಿನೆ ಇವರು ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಜನ್ಮ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಈ 
ವಿಭೂತಿಗಳ br ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು 
ಇವರೆ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ, ಮತ್ತು ಕಾಲ ಗಳನ್ನು TEN ಗೆ ಊಹಿಸಬಹುದು. 
ಸುಪ್ರಸಿ ದ್ಧ == " ಶೇಕ್ಟಿರಾರ್‌' ಎಂಬ ಕವಿಯು 
ದ ಅರುವತ್ತು ಮೂವರ ಚರಿತ್ರೆ 


ppa 


ಯನ್ನು SALURAN ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ತೊಂಡಮಂಡಲದ ಕುಂದ್ರ 

ತ್ತೂರು' ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದನನೆಂದೂ, ಅನಪಾಯ ಜೋಳ ರಾಜನೆ er 

ಯಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಚಿದಂಬರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ 
-J 
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ré] 
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2 ಷೆ 

ತಿರುತ್ಲೊಂಡರ್‌ ಪುರಾಣ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥನನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿ ಟು 

ದಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ VOS Dg N ಮುನಿಯು " ಭಕ್ತ 

ವಏಲಾಸಂ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಅರುವತ್ತು ಮೂವರ ಚ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆ 
e 


5 30r ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಕ್ಗೆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಹಲವು ಮಂದಿ ವೀರಶೈವ ಪ್ರ 
ನರ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವತಂ ὁ ποσὶ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ 
ಆಲ್ಲದೆ NIYAH ಮಸಾಪುರಾಣ, ಬಸವ ಪುರಾಣ, ಪ್ರೌಢರಾಯನ ಕಾನ 
ಶಿವತತ್ತ್ವ ಚಿಂತಾಮಣಿ, ಪಾಲ್ಟಾರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥ ಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದ 


ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅರುವತ್ತು ಮೂವರೆ ಮಹಿಮೆಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡ 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವರ ಆದಿಮ ಕವಿಯಾದ ಹಂಪೆಯ eo, 
S (ಸುಮಾರು ೧೧೬೫) ತನ್ನ "ರಘಟಾ ಪ್ರಬಂಧನೆಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಅರುವತ್ತುಮೂವರ ಚರಿತೆ Boh) ವಿಸಾ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅದನ್ನು 
ಧ್‌ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸುರಂಗ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಬ Ὁ ನೀರಶೈವ ಮಹಾ. 
ಕವಿಯು (ಸು. ವಾ್‌ “ ಶ್ರಿಷಷ್ಟಿ ಪುರಾತನ ವಿಲಾಸಂ E ಎಂಬ ಹೆಸ iy 
ಚಂಪೂರೂಪದಲ್ಲಿ 'ಬಕೆದದ್ದಾಸೆ.. ಈ ಸುರಂಗ ಕವಿಗೆ ತಮಿಳಿನ ಫೆ 
ಪುರಾಣವಾಗಲಿ, ಹೆರೀಶ್ರ dd ರಗಳೆಯ ಪ್ರಬಂಧವಾಗಲಿ gan ἃ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕಂದ! ಪಡೆದೊದ Ὁ gori ಫುರಾ 

aae ರಣತಥ ವಿತ್ತ ವರಮತಿಯಿಂ ಭೂ! 


೧೮ 


ವಿದಿತ ಪುರಾತನ ಚರಿತೆಯ 
ನುದಿತೋತ್ಸನದಿಂ ಸುರಂಗವರದಂ ಪೇಳ್ದಂ | 
(8. ೧. ಪ. ೪೫) 


ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪದ್ಯದಿಂದ ಕನಿ ಸುರಂಗನು ಲೈಂಗ್ಯಪುರಾಣದ | 


-- 


ಉಪಮನ್ಯು ಮುಸಿಕೃತ ಭಕ ಕ್ರವಿಲಾಸನನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ತನ್ನ ಕಲ್ಯ 
ವನ್ನು ಬರೆದನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು. ಈ ಮುಹೂಕಾವ್ಯವು ' ಅ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೌಢವಾಗಿಯೂ, ಮೃದುಮಧುರ ಸದವಿಲಾಸಾಸ್ಪವವಾಗಿಯೂ, ಸ ಸರಸಾ 
ಲಂಕಾರಸ ಸಂತೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ.ಈ 
ಕನ್ನ ಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು ಮೂವರ ಪುರಾಣ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಷಟ್ಟದೀ ಕಾವ್ಯವೊಂದಿದೆ.. ಇದು ವಾರ್ಧಿಕ ಷಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬಕೆಯಲ್ಪ 4, ದೆ. 
ಇದನ್ನು ಜಾಲೇಂದ್ರಪುರದ ಪಠನ ಶಾಲಾ ಮರಾಧ್ಯಕ್ಷ "ಬಸವಯ್ಯ. M 
ಮಾಹೇಶ್ವ ರನ ಪುತ್ರ “ವೀರಭದ್ರ ಕನಿ' ಎಂಬಾತನು, M ಶಿವ 
ಯೋಗಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬರೆದಿನ್ದಾನೆ. “ ಪ ರಘಟಾ 
ಕಾವ್ಯವಾಢಾರ” ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಕನಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಹರೀಶ್ವರ 
ತಿವಶರಣರ ರಗಳೆಗಳು ಹೊರತು, DT, ಸಂ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಕಥೆಗಳ ಸರಿಚಯವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಚತುರ್ಮುಖ ಬೊಮ್ಮ 
ಸನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವೀರಶೈವ ಕವಿಯು (ಸುಮಾರು ೧೪೫6] ಅರುವತು 
ಮೂರು ಮಂದಿ ಪುರಾತನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಸೌಂಡರ ಪುರಾಣಂ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಷಟ ANAN ಕಾವ್ಯವ e ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ನಿ. 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ತತ್ತ PN ENS ಕವಿಯೂ ಎನಿಸಿದ 
ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣತಿವೆಯೋಗಿಯು (ಸು, ೧೩೦೦) “ಅರುವತ್ತುಮೂವರ ತ್ರಿವಿಧಿ” 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಶರಣರ ಬಗ್ಗೆ-ಇತ್ನೊಂದು ಗ್ರಂಥನ ನನ್ನು ಬಿದ್ದಾ 


Ya ಇಕೋ ಕ್‌ T Rc ೪4 t. ಹ 





ಕೈ! ದಾ Μπρνο. EE 5 9^, ίσο ಮುದ ಣ ಮಾಡಿಸಿರುತ್ತಾ.. ಈಗ ಇದ; 
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ಪ್ರತಿಗಳು ಸಿಗುವುದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆ. 
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i ಈ ಕವಿಯ ಗ್ರ ೦ಥ € ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ .  ಕಾರ್ಯಾಲಯರದಲ್ಲಿಡಿ: αφ 


ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರು. adany i 200068 
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ವಿಲಾಸ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ಭಾಷಾ ಂತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ವನ್ನು ಕನ್ನಡ 


ಇ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೂ, ಶಿವಶರಣ ಮಾರ್ಗಾನುಯಾಯಿಗ: 


Sell ಮಿರ್ಜಿ ಮಹಾರುದ್ರಪ್ಪ 


ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯು 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮತೆ 
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ತಮಿಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ 
೧. ಸುಂದರಮೂರ್ತಿ ಸುಂದರಃ ಸೌಂದರನಂಬಿ 
೨. ತಿರುನೀಲಕಂಠ ತಿರುನೀಲಕಂಠೆ3 ತಿರುನೀಲಕಂಠ 
ತಿ.ಇಯಸಗೈ ಭಕ್ತೇಂಗಿತ ಪ್ರದ ಇಹಪ್ಪಗೆಯಾಂಡ —— 
, ೪. ಇಳ್ಳೆರ್ಯಾ ಕುಡಿಮಾರ. ಮಾರಿ ಎಳೆಯಾಂಡ ಗುಡಿಮಾರ. 
೫. 5320657 ಪ್ಪೊರುಳ್‌ ase grt ಸೇದಿರಾಜಯ್ಯ 
೬. ವಿರ ಮಿಂಡ ವೀರ ಮಂದಃ ಮೆರೆ ಮಿಂಡದೇವ 
2. ಅನುರ್‌ ನೀತಿ ಅಮರ ನೀತಿಃ ಅಮರ ಸೀತಿ 
೮. Q0 ಭಕ್ತ ದಾರುಕಃ ಇರಿ ಭಕ್ತರು 
೯. ಏನಾದಿ ಏನಾದಿ ನಾಥ ಏಣಾದಿ ನಾಥ 
೧೦. ಕಣ್ಣಪ್ಪ ಧೀರಃ ಕಣ್ಣಪ್ಪ ದೇವರು 
೧೧. ಕುಂಗಲಿಯಕ್ತಲಿಯ ಕಲಿನಾಥಃ ಕುಂಗಲಿಕಲಿಯಾಂಡರು 
೧೨. ಮಾನಕಂಜಾರ್‌ ಮಾನನಿಕ್ರಮಃ ಮಾನಕಂಜರು 
Q4. ಅರಿನಟ್ಟಾಯ ಶಾಕುಲದಃ ಅರಿನಾಳ್ತಾಂಡರು 
೧೪. ಆನಾಯ ಗೋನಾಥಃ ಆನೈನಾರರು 
೧೫. ಮೂರ್ತಿನಾಯನಾರ್‌ ಮೂರ್ತಿನಾಥಃ ವಲುಘಂಡಮೂರ್ತಿಗಳು- 
೧೬. ಮುರುಗರ್‌ ಸ್ವಂದನಾಥಃ ಮುರುಘರು 
O2. ರುದ್ರ ಪಶುಪತಿ ರುದ್ರ ಪಶುಪತಿಃ ರುದ್ರ ಪಶುಪತಿಗಳು 
೧೮. ತಿರುನಾಳೆಯ್‌ಪ್ಪೊನಾರ್‌ ನಂದಃ ತಿರುನಾಳ್ಳೊ (ವರು 
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೨೦. ಚಂಡೇಶ್ಸರ ಚಂಡೇಶ್ವರಃ ಚಂಡೇಶರು 
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. 23. ಕುಲಚ್ಚಿರಯ್‌' - ..ಮೂಲ ಬಂಧಃ, - ಕುಲಚ್ಚರಿಯರು 
34. ಪೆರುಮಿಳಿಲೆಯ್‌ ಕುರುಂಬ ಕುರುಂಬಃ ಫಿರುಮಳೆ ಕುರುಂಬರು. 
೨೪. ಕಾರೆಯೌ ಕಾಲ | ಪುನೀತವತೀ, , ಕಾರಿಕಾಲ 
೨೫. ಅಪ್ಪೂದಿಯಡಿಗಳ್‌ ಅದ್ಭು ತಃ ಅಪ್ಪೂದಿಯಡಿಗಳು 
೨೬. ತಿರುನೀಲನಕ etos ತಿರುನೀಲನಕ್ಕರು 
೨೭. ನಮಿನಂದಿಯಡಿಗಳ್‌ , ನವನಂದಿಃ ನಮಿನಂದಿ ಮಹೇಶ್ವರ 
39. ತಿರುಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧರ್‌  ಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧಃ — L9 ನೈನಾರ್‌ 
೨೯. ಏಯರ್‌ರ್ಕೋ ಕಲಿಕಾನು' ಕಲಿಕಾಮಃ ಕಲಿಕಾನುದೇವರು 
0a. ತಿರುಮೂಲ ಮೂಲನಾಥಃ ತಿರುಮೂಿಲದೇವರು 


A0. 


。 ಕೆಲಿಯನಾಯನಾರ್‌ 
: ಶಕ್ತಿ ನಾಯನಾನ್‌ 


ಐಯ್ಕಡಿಗಳ್‌ 
ಕಣಂಪುಲ್ಲ 


. ಕೇರಿ ನಾಯನಾರ್‌ 


ನೆಡುಮಾರ 
ವಾಯಿಲಾರ್‌ 
ಮುನಯ್ಯ್ಮ ಡುವಾರ್‌ 
ಕಳರ್‌ಸಿಗೆ 


. ಇಡಂಗರಿ ನಾಯನಾರ್‌ 


ಶರುತ್ತು 5 
ಪುಗಳ್‌ತ್ತು ಣೈ 


5 ಕೋಟ್ಬುಲಿ 


ಪೂಶಲಾರ್‌ 
ಮಂಗಯ್ಯ σολ 
ನೇಶನಾಯನಾರ್‌ 
ಕೊಚ್ಚಂಗಣ್‌ ಚೋಳ 
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| ಸಂಸ್ಕೃತ 
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ಧರ್ಮಕೇತನಃ 
ನರಸಿಂಹ್ಮಃ 
ಅತಿಭಕ್ತಃ 
ಕಲಿಕಂಪಃ 
ಕಲಿನೀತಿಃ 
ಶಕ್ತಿಃ 
ಪಂಚಪಾದೆಃ 
ಮಾಲಾತೃಣಕಃ 
ಅಪವಿಕಾರಿಃ 
ಕುಬ್ಜ ಪಾಂಡ್ಕಃ 
ನಾಯುಲಃ 
ಶೊರಭಿತ್‌ 
ಸಿಹ್ಮಾಂಗಃ 
ಐಡಂಕಃ 
ಯುದ್ಧ ಮಿತ್ರಃ 
ಕೀರ್ತಿ ಸಮ್ಮಿ E 
ಶೂರ ವ್ಯಾಘ್ರಃ 
ಶಂಬುಧ್ಯಾಯನಃ 
ಮಹಿಳೇಶ್ವರೀ 
ಭಕ್ತ ಪ್ರಿಯಃ 
ಲೋಹಿತಾಕ್ಷಃ 


ಕನ್ನಡ. 
ನಾಟ್ಕ ಮಹತ್ತಂಡಿ 
a n = ಕಾಗೆ 
ಅಚ್ಚು ಕ್ರತು 


ಕಲಿಯನಾಯನಾರರು 
ಕಳಚಿತ್ತಿಯಾಂಡರು 
ಐಯ್ಕಡಿಗಳು 
ಕಣಂಬುಲ್ಲ ನಂಬಿಗಳು 
ಫಡಪೂರಕಾರಿಗಳು 
ಸೌಂದರಪಾಂಡೈ 
ವಾಹಿಲ್ಯರು 
ನೊನೆಯಾಂಡರು 
ಕುಲಚಂಗಮಾಹೇಶ್ವರ 
ಆಡವಘಯಪೆರುಮಾಳರು 
ಚಿರುತೊಣೆಯಾಂಡರು 
ಪಗಲ್‌ತೊಣೆಯಾಂಡರ್‌ 
ಕೊಲ್ಬುಲಿಯಾಂಡರು 
ಊರ್ಪಶಿಲೆಯಾಂಡರ್‌ 
ಮಾಂಗಾಯಕ್ಕ 
ನೈಷಭಕ್ತರು 
ಕಳಚಂಗುಪೆರುಮಾಳೆ 


೨೨ - 


ತಮಿಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ 


೬೧. ಯಾಪ್ನಾಣನಾಯನಾರ್‌ ತಿರುನೀಲಕಂಠ 
T ಯಾರ್ಪ್ಸಾ ತಿರುನೀಲಕಂಠೆಪಾರು 


ಜಟಿಲಃ ಜಡೆಯ ನೈ ನಾರರು 


೬೨. ಶಡೆಯ್ಕೆನಾಯನಾರ್‌ à 
ಯ ಜ್ಞಾ p 
v 


ಹಿಪ್ಪಿ. ağ, ಜಾ 5 ನಿಯನ್ಮ y ಜ್ಞಾನವತೀ 

ಈ ಅರುವತ್ತುಮೂವರಲ್ಲಿ ೨ ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ೧೫ ಮಂದಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ೧೨ ಮಂದಿ 23, ) ಯರು, ೫ ಮಂದಿ 56, ಒಬ್ಬ ಪಂಚನು, 
(ಹೊಲೆಯ) ೪ ಉಳಿದವರು ೨೪ “ಮಂದಿ ಶೂದ್ರರು ಎಂದು ಪುರಾತನರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದರಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


ವೀರಶೈವ ಸಂಸ ತಿಯಮೇಲೆ ಈ ಅರುವತ್ತುಮೂವರು ಶಿವಭಕ್ತರ 
ಪ್ರಭಾವವು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆಯೆಂದು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಅದಕ್ಕೆ 


೧. NY, ವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿನ ಕುರುಹುಗಳು. | 
9. —— ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಆಚಾರಗಳು. 


ಎಂಬ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಪ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಈ Bod ಹೇಳಿದೆ 
ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಪ್ರಾಚೀನೆ MTA ಕವಿಗಳೂ, 
ಆಧುನಿಕರಾದ ಇಬ್ಬರು ಲೇಖಕರೂ ಈ ಮಹನೀಯರ ಬಗ್ಗೆ ಗ್ರಹಗಳು 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆಂದು ವಿದಿತವಾಗಿದೆ. ಷಡಕ್ಷರದೇವ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ , ಗುಬ್ಬಿಯ 
ಮಲ್ಲಣಾರ್ಯ, ಮರಿತೋಂಟಿದಾರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವೀರಶೈವ 
ಕವಿಗಳು ತನ್ಮು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತೊಂಡಾಡಿಡ್ದಾ ರೆ. 
ನಾವು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹಲವು ಮಂದಿ ವಚನಕಾರರು ಇವರ 
ಹೆಸರನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವದಿಂದ ಎತ್ತಿ ಹಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ನಿಜಗುಣ ಶಿನಯೋಗಿಯು — 


ಉತ್ತಮ ಗಣೇಶ್ವರರ dad dad» ನಿಜಕೀರ್ತಿ | 
sd, ಮಹಿಮೆಗಳ ನೊಳಗೊಂಡ ಶರಣರರು | 
ವತ್ತು ಮೂರನು ಪೊಗಳುನೆಂ ॥ 


೨೩ 


ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ಕೆಭಾನದಿಂದ ಇವರನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದಾ ನೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
“ ನಿಸುನಿ ತೊಡವೆನಿಸಿ ಬಹು ಪೆಸರುದಳೆದಂತೆ” ಈ ಹಾತ್ಮರಾದ: 
ಶಿವಭಕ್ತರು “ ಅಭವನ ಅಖಿಲರು” ಎಂದೊ “ಶರಣ ೦ ಪಾರ್ವತೀಶ್ವರನಿ 
ಗೀಪಧಿಕ "ನೆಂದು ಆಗಮವು ಒರೆವುದೆಂದೊ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವರ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಜರೆದೋದಿ ಕೇಳುವುದು ಪ್ರಣ್ಯ ಪ್ರದವೆಂಬುದನ್ನು-- 
ನರ ಮಹಿವೆಂಗಳನಿಂತು | 
ಭೆರ್ಗೆ ನಿಜಸುಖಂ Í 
ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾ ερ ಸಹ ಹೇಳಿದ್ದಾ 
oA ಸಮಾಜದ ಅರಿವತ್ತುಮೂವರ ಮಟಿಸಪೊಜೆ, ಏಕಾ 
ದಶದುದ್ರರ ರ ಪೂಜೆ, ಏಿಳುನೂ JAN ಅಮರ ಗಣಂಗಳ ಪೂಜೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಕೆಲವು ಧಾರ್ಮಿಕ ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಏಕಾದಶರುದ್ರರು ಕೈ ಲಾಸದ 
ಪ್ರಥಮರು. ಐಳುನೂರೆಪ್ಪತ್ತು ಅಮರಗಣಂಗಳು ವೀರಶೈವಧರ್ಮದ 
ಉನ್ನ énsh . ಹೆಣಗಾಡಿದೆ 'ನೀರಮಾಹೇಶ್ವ ರರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಮ 
φορ, ಈ ಮಾಹೇಶ್ವರರೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ NUES ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಪ MON 
ಬಗ್ಗೆ ಯಾ ರಿಗೂ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅರುವತ್ತುಮೂವರು ಪುರಾತನರು ಶಿವಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


ರಾದನರೇ ಹೊರತು, ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ನೀ ರಶೈವನಾಗಿ E 
ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗದ ಉಪಾಸಕಕೆಂದು ಅ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.೬ ಅಂದಮೇಲೆ ವೀರಶೈವ ಸಿದ್ಧಾಂತದ 
ಪ್ರಕಾರ ಸ್ಥಾ ವರಾದಿ ಲಿಂಗಪೊಜೆಯೂ, ಲಿಂಗರಹಿತರಾದವರನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ವುದೂ ಸಮ್ಮತವಪಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅರುವತು ಮೂವರ 
ಪೂಜೆಯ OS ಸ್ಯವೇನೆಂಬ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆ qe ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತ ದೆಯಲ್ಲವೇ? 


& 








* ಈ ಆರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪುರಾತನರಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಮಾತ್ರ ವೀರಶೈವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಇ. ಪಿ. ರೈಸಇರವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

“Of the former all are Saivas, only eight are Veera- 
shaivrs." Page 5l. “History of Kanarese Literature. 





೨೪ 


ಸಯ ಸಾಲಂಕಾರದಂತೆ ತೋರುನ ಈ ಸನುಸೈಯ ಪರಿಹಾರ 
ವನ್ನು ಈ ಈ ಮುಂದೆ ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ವೀರಶೈ ವನಮತವು ಶ್ರೆ Fs 
ಒಂದು ಶಾಖೆ. ಕೈಪಧರ್ಮವು ಸನಾತನೆ ಅಥವಾ ಹಿಂದೊಧರ್ಮುದ ಒಂದು 
ಭಾಗ... ಆದುದರಿಂದ ಮೂಲಧರ್ನುದ ಸಂಸ್ಥಾರಪ್ರ ಭಾವವು, ಅದರ 


ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳ UM MOI ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ವೀರಶೆ A ಸಿದ್ಧಾಂತದ 
೧93 ನ್‌ === ur) 

E ಕಾರ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ, VU ಉ ಜೆ, ನೀಚಭೇದಗಳು ಇ 5 ಬದೆ ಶಿವದೀಕ್ಸಾಸಂಪನ್ಮ 
«αὖ 


ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ E ಮೋಕಾ 5. ಧಿಕಾರಿಯೆಂಬ ಭಾವವು ಸ್ಪಷ್ಟ 5292 
δ ಆದುದರಿಂದ UÈ πέλαο, ಂತವು ಕರ್ನು, ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಭಕ್ಕಿಯೋಗಿಯು 
ಮಾನನನ ಗುಣಶೀಲಗಳನ್ನೂ, ಜೀವನದ ಪರಿಣಾಮನ ನೂ ಗಮನಿಸುವನೇ 
ಹೊರತು, ಇತರ ಕೆಲವು ಒಂದೂಮತಗಳಿಂತೆ ಜನ್ಮ, ಲಿಂಗ ಮೊದಲಾದ 
ತಿರುಕುಳೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಕಾರಣ ಕುಲ, ಜಾತಿ, 
ಪಂಥಗ ಜಂಜಿ ddp ಸಿಕ್ಕಿ ಸಂಕಟಿಸಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದೂ ಜನರನ್ನು 
ಉದ್ಭರಿಸಲು ಕರುಣೆಯಿಂದ 'ಧರ್ಮಪ್ರ ಚಾರ ಕಾರ್ಯವ ವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ 
ಬಸವೇಶ್ವರ, ಹರೀಶ್ವರ, ದಾಸಿಮಯ್ಯ ಮಟ ವೀರ č, ವ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ 
ವಶವ acm ed ಬಲುನುಟ್ಟಿ 3 ಸರಿಹೊಂದುವ ಈ ಅರುವತ್ತುಮೂವರೆ 
ಚರಿತ್ರೆಯು A ರ್ತಿಯ ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದುವು ಸ್ವಾಭಾ ನಾವಿಕನೇ ಆಗಿದೆ. 
ಬಸನೇಕ್ಕ ರಾದಿ ಟಿ ಹರೀಶ್ವ ರಾದಿ ಕವಿಗಳಿಗೂ, ನಿಜಗುಣಾದಿ 
ತಿವಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಪ್ಲ ಪೂಜ್ಯ ರೆನಿಸಿದ ಈ ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಅಖಿಲ ವೀರಶೈವ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಮಾನ್ಯರೆಫಿಸಿದುವರಲ್ಲಿ ως ಅಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಮತ್ತೊಂದು ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ನೀರಶೈನ ಮತಸಾ ಸ್ಥಾಪಕರ ಮನಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಈ E 
ನರ ಚರಿತ್ರೆ ಹಾಗೂ ಬೋಫೆಯು ಒಂದು: ಬಗೆಯ ಭಾಕ್ತಿಕ ಪರಿಣಾನ 
ವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಸೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. SOON σος) ὃς 
ಪಂಥ, ಬಂಗಾಲದ ಜಿ ಚೈತ ತನ್ಯಸಂಘ, ಮಧ್ಯ ಹಿಂದೂಸಾ ನದ ಕಬೀರಪಂಥ 
ಮುಂತಾದ ಭಕ್ತಿ ಸಂಪ ಪ್ರದಾಯಗಳ ಸ್ಥಾಪಕರಿಗೂ im ತಮಿಳು ನಾಡಿನ 
ಅರುವತ್ತುಮೂನರ ಭಾಕ್ಕಿಕ «ಚಳುವಳಿಯು. ಮೂಲಭೂತವಾಗಿದೆಯೆಂದು 


ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತರ್ಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೀರಶೈವ ಸ ಸಮಾಜ 





ಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
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೨೭ 


ಪುರಾತನರ ತ್ರಿವಿಧಿ. 





ಶ್ರೀಗುರುವೆ ನಿಜಸುಖದ ಸಾಗರವೆ ತೆರೆಮಸಗು | 
ತಾಗಳುಂ ಬೆಳಗು-ತಿಹೆ ನಿನ್ನೆ ಕಡೆಗಣ್ಲ | 
9e ಸಂತಸವ ನಖಿಳರ್ಗೆ 


ಶರಣಜನ ಸಹಿತಂಗೆ ಕರುಣರಸ ಭೆರಿತಂಗೆ | 
ಮರಿತದೊರಂಗೆ-ಗಿರಿಸುತೆಯ ರಮಣಂಗೆ | 
ಗುರು ಶಂಭುವಿಂಗೆ ನತನಪ್ಸೆಂ 


ಇಂಗಡಲೊಳಿಂಪು ಬೆಳುದಿಂಗಳೊಳು ತಂಪು ಕು 
ಮೆಂಗಳೊಳು ಕಂಪು-ಬೆರೆದಂತೆ le a 
ಪಿಂಗದಗಸುತೆಗೆ ನತನಪ್ಪೆಂ 


x ತೊಡಹವೆಸಿಸಿ ಬಹುಪೆಸರು ದಳೆದಂತೆ ಭಾ | 
ನಿಸಿನೋಡಲಭವ-ನಖಿಳರೆಂದೆರಿಪ ಗಣ | 
ವಿಸರವೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ನತನಪ್ಸೆಂ 


ಉತ್ತಮ ಗಣೇಶ್ವ ರರ ಮೊತ್ತದೊಳು ನಿಜಕೇರ್ತಿ | 
ವೆತ್ತ ಮಹಿಮೆಗಳ- ನೊಳಕೊಂ ಡ ಶರಣರರು | 
ವತ್ತುಮೂವರನೆ ಪೊಗಳುವೆನು : 


ಶರಣರಂ ಪಾರ್ವತೀಶ್ವರನಿಗಿಂತಧಿಕವೆಂ | 
ದೊರೆವಾಗಮವ ಸ ನಾನವರ ಪದ | 
ಸರಸಿಜಂಗಳನೆ ಕುತಿಗೆಯ್ತೆಂ 


ಶ್ರುತಿಯೊಳೀಶಾರ್ಚನೆಗೆ ನುತಿ ಕೋಟನಿಗಿಲೆಂದು | 
ಪತಿಕರಿಸಿ ಪೊಗಳು-ತಿಹುದಾಗಿ ಶರಣ ಸಂ | 
ತತಿಯನೆ ಹಾಡಿ ಹರಸುವೆನು 


iloli 


iei! 


1೫! 


[15 |} 





೨೮೫ 


ಔರಗಣೆಯ ಕಳವಳೆದೊ ಳಿರುತಲಳಿಶೋರ್ವಂಗೆ | 
ಪರಲೋಕವಾದು-ವದರಿಂಜಿ ನುತಿಷೆನೀ | 
ಶ್ರರಗಣಕುಲವ ನೊಲಿದಿಂತು [Ιω]! 
ಮುದವಲರೆ ಹೃದಯಾಂಬುಜದಬೊಳು ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂ | 
ಸದಮಲಾನಂದ-ಮಯರಾದ ಶರಣಾಳಿ | 

ಪದನ ಮನವೊಲಿದು ನುತಿಸುನೆನು αἱ 
ತಿವನಾಣೆಯಿಡೆ ತನ್ನ ಯುವತಿಯನು ತೊರೆದು ಶಂ! 

vag ಕೃಷೆವಡೆದ-ತಿರುನೀಲಕಂಕರ್ಗೆ | 

ಸವೆಯವೊಲವಿಂದೆ ಶರಣೆಂಬೆ ॥೧೦॥ 


ಮಡದಿಯನುಮೇಂಶಗೆ ಕೊಡಲೊಯ್ಯುತಿಕೆ ಕಂಡು | 
ತಜಿಯೆ ಬಂಧುಗಳು-ಇರಿದಿಹಃಪಗೆಯಾಂಡ | 
dàn ಳೆನಗೀಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನು ॥೧೧॥ 


ಬಲುಬರಂ ದೋರಲದಕೊಳು ಭಕ್ತರರ್ಥಮಂ | 

ನಲಿದುಂಡ ಬಂಧು-ಗಳ ಸಿಕ್ಳಿ ಮಿಕ್ಕ ಕೋಲ್‌ಪುಲಿ। 
ಯಾಂಡಕಿನ್ನ ಪೊರೆಯುವುದು. - ೧೨॥ 
ನಿತನೊಮ್ಮೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪತಿಯಂ ನಿರಾಕರಿಸೆ | | 
ಶ್ರುತಿ ವಿಧಿಗಳುಕ-ದವಥಿರಿದ ಚಂಡೇಶ | 

ನತಿಭಕ್ಕಿಸೌಖ್ಯ ವೆನಗಕ್ಕುಂ | `॥೧೩] 


ವರಕುಮಾರನ ಶಿರವನರಿದಟ್ಟು ಸನಿಮಾಡಿ | 
ಹರಥಿಗುಣಲಿಟ್ಟ-ಚಿರುತೊಂಡರಣುಗನಾ | 
ಗಿರುತಿರ್ನೆನಚ್ಚ ಸುಖಿಯಾಗಿ um - -lall 


ಗಿರಿಶನರ್ಚನೆಗೆ ತರುವಲರನೀಡಾಡೆ ಮದ | ` 
ಕರಿಯನಪ್ಪಳಿಸಿ-ದಿರಿಭಕ್ತರೆನ್ನ ನು | 
` 3, ರಿಸಲೀಭನದಿ ನಲನಿಂದೆ sg ೧೫! 
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ಕುಳಚಂಗರೆನ್ನ ಕರುಣಿಪುಮೆ llo. 


- ನಿರಿಸಲೆನ್ನು ವನೆ ಸುಖದಲ್ಲಿ ೧೮! 
 ಧರಿನೋಡಿ ಹಸೆನಿಂದ ವರಸುತೆಯಮುಡಿಯನು | 

ತರಿಸಿ ಭವನಂಥ್ರಿ-ಗೊಲಿದಿತ್ತ ಮಾನಕಂ | 

ಜರನೊನ್ಸಿ ಸಲಹುತಿರಲೆನ್ನ [ας]! 


ಮೃಡನದೃಷ್ಟಿಯೊಳು ರುಜೆಯಡರಿದತಿ ಭೀತಿ | 

ವಿಡಿದು ನಿಜಲೋಚ-ನವನಿತ್ತ ಕನ್ನೆ 9, | 

ನಡಿಗಳಂ ಪೊತ್ತು ಬಿಡದಿರ್ಪೆಂ soll 
ಜಡೆದಲೆಗೆ ತನ್ನ ಶಿರಿಮುಡಿದಲೆಯನಿತ್ತು ಶಿವ | 

ನಡಿಗೆ ಸಲೆಸಂದ-ಕಲಿಪಗಲ್ಟೋಳ ನೀ | 

ನೆಡೆಗೊಂಡಿರೆನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ॥೨೧॥ 


ಶತಿಭೂಷಣಂಗೆ ನೇಮಿಸಿದಕ್ಕಿಸೂಸೆ ತ | 
ಸುವಿತ್ತೊಲಿಸಿದಿ-ರಿವಾಳ್ಕಾಂಡ ನೀಮ! 
à zb ಲೇಸು ಸೈಪು ವಳೆಯುವೆನು οἱ! 


ಖಂಡ ಪರಶುವಿನ ಕರಿಗೊಂಡ ಕಂತೆಯನುಪಮೆ! 
ಗಂಡು ನಿಜರುಧಿರ-ತಳೆದ ತಿರುಕುರುಪೆ | 
ತೊಂಡೆರೆನಗಮಳ ತೆಯನೀಗೆ ಸ ೨೩ 


೩೦ 


ಮರದಭಟಿನೊಳು ಭಸಿತವಿಕೆ ಕಂಡು ತನ್ನೊಡಲ | 
ಫಿರಿದಿತ್ತನಿಷ್ಠ-ರೆನಿಸಿದೇಣಾದಿನಾ | | 
ಥರ ಜಾರನಾಗಿ ಬದುಕುವೆನು 

ಮುಳಿದು ಚರವೇಷಮಂ ತಳೆದು ಬಂದಿರಿಯೆ ಖಳ 
ನಳುಕದೊಲವಾಂತ-ಚಲ ಸೇದಿರಾಜನೆ | 

ನ್ನೊಳು ಶಾಂತಿಸುಖವ WOH 

ತಿವನಿಂದೆ ಗೈವ ಬಹುಸನಣರಸುದೆಗೆನ ಶೂ | 
ಲನನಿರಿದು ಮೋದ- ಸವಿದಿಹ ಕುಲಶ್ಚರ್ಯ | 
ಫವಿರತಂ ಬುದ್ದಿ ಗೊಡೆ ಲೆನಗೆ 

sd ಕೊಳನಂ ಜರೆದು ನೆಗುವ ಜಿನಸಮಯಿಗಳ | 
ನೆಗಿಯಲೋಸುಗವೆ-ನಯನಂ ಬಡೆದ ನಾಟ್ಕ | 
ಮಿಗೆ ತಾಂಡಿ ಮುದವ ನೆನಗೀಗೆ 

ಅಸಮಾಕ್ಷರಿಂದಕ ರಸನೆಗಳನುಗಿದು ಸಂ | 
ತಸವನೊಳಕೊಂಡ-ಸಲಿಚಿತ್ತಿಯಾಂಡ ನೀ | 
ನಸುಗಾಯ್ತುದೆನ್ನ ಜನೆವಂದ್ಯ 

ತಲುಷರೂಪಿನ ಜೈನಕುಲ ಪಂಕಮಂದಾಂಜಿ | 
ಮಲಹೆರನಚರಣ-ವಿಡಿದ ವಾಗೀಶನೀ। 

QUA ವದನಾಂಬು ಜದೊಳೆನ್ಸ 


ಬೆಂಬಿಡದೆ' ಬತ್ಕಲಿಗರಂ ಬಡಿದು ಭಸಿತನನೊ | 
ಡಂಬಡಲು ಧರೆಯೊ-ಳೆಸಗಿದ ತಿರುಜಾ ನ | 
ಸಂಬಂಧಿ ನಿಜನ ನರುಪೆನಗೆ i 
ಎಸೆನಿಳೆಯನೈನಾರ ಬಿಸೆಯಿಂದೆ ದೀಕ್ಷೆಗೊಂ | 
ಷಸಮಅಲಿಂಗದೊಳು-ಬೆರೆದ ಮಂಗಾಯಕ..| 

- ಶಸಿಯರ್ಗೆ ತನುಜ ನೆನಿಸುನೆನು. | S 
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೩೧ 


ಜ್ಲಾನಸಂಬಂಧರಿಂದಾನಂದರಸರೂಪ | 
ನಾನುತಂದೆಸೆದ-ಸುಗುಣಿ ಸೌಂದರಪಾಂಡ್ಯ | 
ನೀನೆನ್ನ ಪುಣ್ಯ doas ils. ell 
ಮನಸಿಜಾರಿಯ ಪಾದವನೆಜಮಂ ಪೊತ್ತು ಪಾ! 
ನನಶೆಯಿಂದರಸು-ತನವಾಂತ ವೇಳ್ರೂತ | 

ರನುದಿನಂ ಪಡುಳವಿರಿಸೆ್ನ aas 


ಹರನೆಕೌಪೀನಕ್ಕೆ ಸರಿಬಾರದಿರೆ ತನ್ನ | 


ಟರ ಬಂಬಿರಂಘ್ರಿ ಬಿಡದಿರ್ಸೆಂ [ae 
| 
ಫಿಸುಪಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಮಾನಸರದಲ್ಲಿಗುಡಿಗಟ್ಟಿ | 


ವಸುಧೆಯೋಳ್ಸೂ ಜ್ಯ-ನಾದ ಪೂಸಿಲೆಯಾಂಡ | 
ನಸಮಪುಣ್ಯವನು ಮಿಗೆಮಾಳ್ತೆ Isasi] 


ನಾಡೆ ಪೊನ್ನಾಂಬಲವ ನೋಡುವಾತುರತೆಯೊ | 
$430 ಠಿರ್ಮಳತೆ-ದಳೆದ ತಿರುನಾಳ್ಪೋವ | 
ರೀಡಾಡಲೆನ್ನ ಭವವನ್ನು 11೨.೬. 


ನನವ 
ಪೊಡವಿ ತೀವಿರಿ ὅπλῳ ಗುಡಿಗಳಂ ರಚಿಸಿ a, | 
ಯದಡಿಯರಡಿದಾವ-ಕೆಗಳಂ ನೆನೆದು ಸುಖಂ! 

ಬಡುನೆನೆನ್ನಾತ್ತದ ಕಿವಂತೆ - liseli 


ನ್ನಣೆಯೊಳೀಶಂಗೆ-ಶಿನಲಿಂಗಮಿತ್ತ ಕಲಿ | 
ಗಣನಾಥನೆನ್ಸ ಕುಲಗುಶುವು - Ilse 


ಪರಮನಂ ಮಾನಸಾಂತರದೊಳರ್ಜಿಸಿ 29, 
ತರುಣಿಯೊಡನಗಲ-ವಿರುತಿರ್ಪೊಹಿಲರೆನ್ನ |". 
cos ಸಂಕುಳವ ನೊರೆಸುವುದು. ` ಜ್‌ lle 
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ವರಶಲದಿಯಾಗಿ ಶಂಕರಪೂಜೆಗೈಮ ಭಾ | 

ಸುರ ಗಣನಿಕಾಯ-ಡೊಳು ಸಂದ ಕಳೆಚಂಗ | 
ಫೆರುಮಾಳೆ ಯೆನಗೆ ದಯವಾಗು 

ಕಡುನೇಹದಿಂ ಕಲ್ಲೊಳಿಡೆ ಪೂಜೆಗೆಂದೀಶ | 
ಕೊಡಕೊಲಿವನೆಂದು-ಜಗಕೆ ಸಾರಿದ ಸಾಂಖ್ಯ | 
ರಢಿಗಳಿರಲೆನ್ನ ಶಿರದಲ್ಲಿ | 
ಪರಮಂಗೆ ಪಾಲ್ಗ ರೆಯೆ ಗಿರಿಜೆ ಸಶುನೇಷಮಂ | 
ಧರಿಸಿ ಬರೆ ಕಾಯ್ದ-ಕರುಣ ಸಾಗರನೆನಿಸ | 
ತಿರುಮೂಲರೆನ್ಸ ಸುರಧೇನು 

ಮನವಾರೆ ದೇವಾಂಗವನು ನೆಯ್ದು ಚರ್ಮಾಂಬ! 
ರನ ಗಣಗಿತ್ಕು-ಮೆರೆದ ನೆಸರಪಾದ | 
ವನಜನೆನ್ನೆದೆಯೊ ಳಿರುತಿರ್ಕೆ 

ಅಣುನಿಲ್ಲದಿರಲಗ್ಗ ವಣಿ ಶರ್ವನಂಥ್ರಿಯೊಳ | 
ಗೆಣಿಸಿ ತನುವಿತ್ತು-ಮಳೆಯಂ ಪಡೆದಪಗಲ್‌ | 
ತೊಣೆಯಾಂಡರೆನ್ನ ಸುಖಸಿಂಧು 

ಅಗಜೇಶನಿಗೆ ತನ್ನಸೊಗುಸುತಿಹ ಮೊಳಕೆ 
ಳೊಗೆದ ಗಂಧವನೆ-ಧರಿಸಿದಳಘಂಡಮೂ | 
ರ್ತಿಗಳನ್ನ ಹರುಷ ಸುರಭೂಜ 


, ನಲಿದಿಕ್ಕಿ ಧೂಪಮಂ ನೆಲನರಿಯೆ ಶಿವಲಿಂಗ | 
ದೊಲನಿನೊಯ್ಯಾರ-ವೆನುತಿರ್ದಮಳ ಕಂ | 
. ಗುಲಿಯಕಲಿಯರ್ಗೆ ಮಣಿಯುನೆನು 


ಅಂಬಿಕಾವಲ್ಲಭನೊಡಂಬಡೆ ತಿರೋಜಂಗ | 
Vo ಬೆಳಗನೆತ್ತಿ-ದುರುತರದ ಕಡವಲ | | 
ನಂಬಿ ಪೊರೆಯೆನ್ನ ನೆಡೆವಿಡದೆ 
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ದೊಡನೆ ಬಂದೀಶಸಿಕೆ_ಕೊಂದ ನಮಿನಂದಿ | 


ಕುಡಲೆನಗೆ ಧರ್ಮರತಿಯನು 


KI 


ಹೊರಳೆವಿಷಮಂ ಕಂಡು ಮರಣವಹುದೆಂದು ಭವ | 
ಹೆರನನಾಕ್ಸಿವು-ತಿಹ ರುವ್ರಸಶುಪತಿಗೆ | 
ಶರಣೆಂದು ಸಿದ್ದಿಸಡೆಯುನೆನು 


ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಿಗೆ ಶಲದಿ ತಕ್ಳುದಲ್ಲೆಂದು ಬಗೆ! 
ಮಿಕ್ಕುತೂನಿರಿದ.ಸತಿಗೆಸತಿಯಹ ನೀಲ | 
ನಕ್ಕರಿಂದಹಿತರನುಗೆಲುನೆ 


ಮೊದಲು ಸಿಕ್ಷಿದ ಮಾನ ಮುದದಿ ಶಿವಗೆಂದುಬಿಡು | 
'ವುವರಿಂಡೆ ನಿಮಲ-ನೆನಿಸಿದತಿಭಕ್ಕ ನೀ | 
ನೊದವಿಸಾನಂದ ಘನವೆನಗೆ 


ಬಿಡದೆ ವಾಗೀಶನಂ ಮೃಡನೆಂಬ ನಿಸ್ಕೆಯನು | 
ವಿಡಿದು ಗಣಪದವ-ನೊಡನ್ನೆದಿದಃಪೂತಿ | | 
ಯಡಿಯರಂ ಕೇರ್ತಿಸುವೆನೊಪ್ಪಿ 


ಜಗವರಿಯೆ ಜೂಜಿರಿಂದೊಗೆದರ್ಥವನೆ ಶರಣ | 
ರುಗಳಿಗಿತ್ತಭನ-ನೊಡನಾಡಿಗೆಲಿದೊಸಗೆ | 
ಮಿಗೆಯಚ್ಯುತರ್ಗೆ ಶಿಶುವಾನು 


ಸಲೆ ಚರಸದಾಂಬುಜವನೊಲಿದು ಪೂಜಿಸಲುಮಾ | 
ಲಲನೇಶನೊಪ್ಪಿ-ನಿಜನದವನಿತ್ತ ಚಿರು | 
ಪುಲಿಯಾಂಡರೆನ್ನ ಸುಖದಾಗು 


'ಜನರೈದೆ ಬವರಕ್ಕೆ ತನಗಿತ್ತ ಧನವನೆ | 
ಳೃಫಿತನುಳುಹಿಸದೆ ಚರಸೇವೆಗೆ,ದಧಿಕ | 
'ಮೊನೆಯಾಂಡರೆನ್ನೊ ಡೆಯರೆಂಜಿ 

ಶರಣರ್ಗೆ ತನಗುಳ್ಳ ಧರಣಿಯೊಡೆತನನಿತ್ತ, | 


ಪರಮಪದವಾಳ್ಥ-ನುಪುಗಣೆಯಸೆರುಮಾಳಿೆ | 
ವಿರತಿಯನು ಬೇಡುನೆನುನಿನ್ನ 
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ಮನಸಿಜಾರಿಯ ಭಕ್ತರೆನಿತು ಧನಮಂ ಬೇಡ | 
'ಲನಿತುಮಂ ಕೊಟ್ಟ-ಕಡುಚಾಗಿ ನರಸಿಂಗ | 


ಮೊನೆಯಾರು ಶಾಂತವಿರಿಸೆನ್ನ 


ತ್ರಿಣಯನಂ ತಾನೊಲಿದ ಗಣಿಕೆಯರಮನೆಗೆ ಕುಂ | 


BIPA ನಡೆಸಿ-ದಧಿಕನಂಬಿಗೆ ಮನಂ | 
ದಣಿವಂತೆ ನಮಿಸಿ ನಲಿಯುವೆನು 


ಪೊಡನಿಬಣ್ಣಿ ಸೆ 
ನಿಡಿದ ಸೌಂದರನ-ಸಿತನಾಗಿ 
'ಜಡೆಯನೈನಾರ ಸುತನಸ್ಸೆ ೦ 


'ಭೂವಿನುತ ನೆಂಬಿಯನುಮಾನವರನ ಕರು 


ಜಸ 


ದೇವರೊ ಡೆಯನೊಲುಮೆಯನೊಪ್ಪ | 


ವೆತ್ತ | 


ಣದಿಂ | 


'ಜೋವಿ ಪಡೆದಮಲ-ತರುಣಿ ಯಸ್ಯಜ್ಞಾನಿ | 


'ಜೇವಿಯರಸೂನು ಧಿಟಿವಾನು 


'ನಂಬಿಯ್ಲೂನ ನ ಮನದೊ ಳಿಂಬಾಗೆ ಮುಂಗುಡಿ | 
'ಯಂಬಿಡಪೆ 'ಏಡಿದು-ನಜೆದ ಫೆರುಮಾಳುಕು | 
'ರುಂಬರೆಂ god) ನಮಿಸುವೆನು 


ಶಿವನ ಮೆಲ್ಲಡಿ ನೋಯಲವನಿಯೊಳು ನಡೆಸುತಿರೆ | 
ತವೆ ಮುಳಿದುಕಂಬಿ-ಯೊಳು ಸಂದ ಕಲಿಕಾಮ | 


ಫೆವಿರತಂ ಲೇಸು ಗೊಡಲೆನಗೆ 


'ಕರಿಗೊರಲನಾದೊಡಂ ಮರೆದು ಶರಣರ್ಗೆಬಂ | 


ಜಿರಗದಿಕೆನಂಬಿ-ಯೊಡಗೂಡಿಪೊರಡೆಂದ | 


ಮೆರೆಮಿಂಡರೆನೆಗೆ ಶರಣಕ್ಕೆ 


ಪೇ ನಂಬಿ τὲ ehy 
ದಾಳಿಯಿಟಿ,ತುಲ-ಬಖಲ UU 
ದೂಳಿಗದ ಬಂಟಿನೆನಿಸುವೆನು 


ಲಾಸ 
ಇ 
ಶನ ₹ 


ಸಕ್ತೆ | 
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ಚರಣ | 
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ನೇರಿತಹೆ ಶರಣ ಸಂಚಾರಮಾರ್ಗದೊಳು ಸುವಿ! 
ಜಾರದಿಂದಡಿಯ-ನಿಡಡೆ ತಲೆಯೊಳು ನಡೆದ | 
ಕಾರಿಕಾಲಮ್ಮೆ y, ಸೊರೆಯೆನ್ಸ್ಸ 


ಈನಿಧದೊಳರುವತ್ತು ಮೂವರ ಚರಿತ್ರವನು | 
ಮಾವರನ ಕರುಣ-ಶರಧಿಮಿಗೆಮಾರುತಿರ | 
ಲೋವಿ dud ಕೃತಕೃತ್ಯ 

ಅಂದಿಂದು ಮುಂದೆ ಪಲವಂದದಾಚರಣೆಯಿಂ | 


ದಿಂದುಶೇಖರನ-ನೊಲಿಸಿದ ಗಣಾವಳಿಯ | 
ನೆಂದೆಂದು ಪಾಡಿದನೆ ಮುಕ್ತ 
— 


A ಮೂವರ ಮಹಿಮೆಗಳೆನಿಂತು | 


ವರಚಿಂತಾನುಣಿಯೆನಿಸ ಪರಿಪರಿಯ ಶರಣರೆ | 
ನೋರಥವ-ನೊಲಿದಿತ್ತ ಶಂಭು oe | 
—€— 


ಇಂತು ರಿಜಗುಣಯೋಗಿ ಸಂತಸದೊಳೊರೆದಿದ ನ 
ನಂತ ಮುಹಿಮಾಂಬು-ನಿಧಿ ಶಂಭುತಾನೊಪ್ಪಿ | 
ಸಂತರಿಂ ಪಾಡಿಸುತಮಿರ್ವಿ 


ಇಂತು 


(ಶ್ರೀಮನ್ನಿ ಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ ವಿರಚಿತಮಾದ 
ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪುರಾತನರ ಸ್ತೋತ್ರಂ 


ಸಮಾಪ್ತಂ. 
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ವಿಶೇಷ ನಿಚಾರಗಳು. 
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೨. ಪುರಾತನರು: ನೀರಶ್ಸೈನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರಿಚಯೆ2ರುನವರಿಗೆ 

ಈ ಹೆಸರು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತದೆ. “ಪುರಾತನರು” ಯೆಂಬ ಶಬ್ದ 
ಕ್ಕೆ ಹಳಬರು, ಪ್ರಾಚೀನರು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕೆ ನೀರಿ d 
ರಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಅರುನತ್ತುಮೂರುಮಂದಿ ಶಿವ ಶರಣರನ್ನು 
5 ನಂತರ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗ 


= 
τω 
ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. ತ್ರೀ ಬಸವಾ 


<2 (Techinical words) 
ಗಳು ತಮ್ಮ ವಚನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ಪುರಾತನರು, ಆದ್ರರು, ಪ್ರಮ 
ಥರು ವಾರೆ ὅ. Mac UE ಓದುವವರಿಗೆ 


ἃ. ಶಿನಯೋಗಿ:- 


ಪುರಾತನರ ತ್ರಿನಿಧಿ ಅಥವಾ ಅರುವ 335, 322/2330 ್ರಿವಿಧಿಯೆಂಬ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದ ಕನಿಗೆ ನಿಜಗುಣ ಶಿನಯೋಗಿ ಯೆಂದು ಹೆಸರು. S 
ನಿಜಗುಣ ಯೆಂಬುದು ಅಂಕಿತನಾಮ. ಶಿವಯೋಗಿಯೆಂಬುದು ಇವ 


ಯೋಗ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವ ನ್ನು ಕಂಡು ಜನರು ಇವನಿಗೆ ಕೊ ಟ್ರ ಒಂದು. 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ. ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಷಡ್ಡರ್ಶನಗಳ "y ಪತಂಜ 
ಲಿಯ ಚಾತ್ರ ಪು ನಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಆ ಯೋಗವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಗೂ 
ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವವರಿಗೂ ಯೋಗಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಆದರೆ ಅವರು ಶಿವ 
ಜ್‌ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬ್ಲ. 


ὃς Le asc: ಎವಿ .a ο ಇರೆ Ju. 
ಶಿವಯೋಗಿ ಯೆಂಬ ಅರ್ಥಕೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ವನು, ಶಿವನಲ್ಲಿ 


T 
v 


ಬೆರೆತವನು ಯೆಂಬ ಸ್ಫೂಲನಾದ ಅರ್ಥವಿದ್ದರೂ, ತಿವಯೋಗ ಶಾಸ ಪ್ರವನ್ನು 


Ow 
ಬಲ್ಲ, ಮತ್ತು ಶಿವಯೋಗ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ποσο 59,0 ನ್ನು ಪಿದ ೩ es 


ತ್ಮನಿಗೆ ನ ಮಾತ್ರ ಶಿವಯೋಗಿ ಎಂಬ ಪದವು ಅನ್ರರ್ಥವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಪತಂಜ. 
ಲಿಯಯೊ sera oe ಕೆಲವು ವಿಜಾರಗ ಛಲ ಭಿನ್ನ ದಾವ, ಹಲವು ವಿಚಾ 
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೫. ಶ್ರೀಗುರು: 


ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಲ್ಲೆಲ್ಲ 

ಪ್ರಾಯೇಣ "ಶ್ರೀ ಗುರು' ಯೆಂಬ ಶಬ್ದವ ವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದು 
ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯನಾದ ಶಬ್ದ ವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ದ. ನಮ್ಮ ವೇದಾಂತ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನ ಶಾಂತಿ, ದಾಂತಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಶುಚಿತ್ವ ಮೊದಲಾದ 
ಸದ್ದು ಣಗಳುಲ್ಳ ನರರು OR ದ್ಲುರುವೆಂದು ಕಠರೆದಿದ್ದಾರೋ, me 
ಗುರುವನ್ನೇ Ὃ ಣನು "ಶಿ ಶ್ರೀಗುರು'ನೆಂದು ಕ ಕೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ 
σος 22 ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಸಾ ಶ್ರೀ ಗುರು ಶಂಭುಲಿಂಗ Et. 
ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದಾನೆ ನಿ; ಇದು ಶಂಭುಲಿಂಗನ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀ ಶಂಭುಲಿಂ 
ಗೇಶ್ವರ ಯೆಂಬ. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದುದೋ ಅಥವಾ ನಿಜಗುಣ 

a ಶ್ರೀಗುರು ಶಂಭುಲಿಂಗ ಯೆಂಬ ನಿಗುರುವಿದ್ದನೋ ತಿಳಿಯದು; ಇದನ್ನು 
ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು Ja send. 
೬ 


ೇಶದಲ್ಲಿ ಸುನ DE ಲಾದ ದ್ವೈತ, ಅದ್ವೈತ, ವಿಶಿಷ್ಟಾ 
ὁ) ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟಾ ES ಯೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಆಸ್ತಿಕ 

ವುಮ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಂತೆಯೇ ಇದೆ. ನಿಜಗುಣ ಕವಿಯು ಶ 

J => 

N 


ರಡೂ ಸರಸ್ಸರ ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಒಂದ ದಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತನೆಂ 
ದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಅವನ್ನೇ ಈ ಗ್ರಂಥದ ೩ನೇ ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ 


`ಇಂಗಡಲು ಮತ್ತು ಇಂಪು ; ಬೆಳುದಿಂಗಳು bois ತಂಪು; ಕುಸುಮಂಗಳು 


JE», ಕಂಪು ಇವುಗಳಂತೆ. ಪರಶಿವ ನೂ ಅಗಸುತೆಯೂ, ಪಿಂಗದೆ: auo 
ಯೆಂದು ಕವಿ ಹ ಹಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಭಾನನೆಯು ಕವಿಯು Z ಶಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ರೆ ಸ 


ತಿ ಅಥವಾ ವೀರಶೈವ ಯೆಂಬುದ ನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸ್ಪಷ್ಟ 


೭. ಶಿನನು ಮತು ತ್ತು ಶಿವಶರಣರು 


I ಸಿದ್ದಾ 0949 à ನಿಗೂ 3, ಶಿವಶರಣರಿಗೂ ಭಿನ್ನ ತೆಯಿಲ್ಲ. 


Rim 
'ಶಿವಾಗಮಗಳು ಶಿನನಿಗಂತಲೂ ಶಿವಶರಣರೇ ಹೆಜ್ಮೆಂದು ಉದ್ಭೋಹಿಸಿವೆ. 
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೨೨ ಇಂದುಧರೆ ಶಿವ; ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವ | ೫೦ ಚಾರ 
೨೩ ಉರಗಕುಂಡಲ ಶಿವ; ಸರ್ಪವನ್ನು ಆಭ | ೫೧ wen 
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